
Please leave this sheet and warranty for the customer for future reference

For additional assistance or service call: 1-888-560-5222 USA 8:30 a.m. to 5:30 p.m. EST Monday-Friday

Maintenance: Clean with warm water, soft cotton 
cloth and non-abrasive liquid dish soap. Towel 
Dry. 
Never use acids, harsh abrasives, detergents, or 
products containing chlorides on any parts of this 
product.

Faucet Installation Instructions LL700

Hole Diameters are 1 18" minimum to 2" (without escutcheon) or 2 18" (with  escutcheon) 
maximum.
Maximum deck thickness is 2 14" (without escutcheon) or  2 3 8" (with escutcheon).
This faucet comes completely assembled and water tested.

Tools required-channel lock pliers (or pipe wrench), basin wrench, small crescent wrench  
and Teflon tape.

Please leave this sheet and warranty for the customer for future reference

Figure 6

Insert lift rod (6A) into strap (6B) 
and tighten screw (6C). 

Step 6

6A

Figure 1bFigure 1a

Insert faucet through sink with flange (1A) above the sink. From
 underneath slide on washer and secure faucet by tightening nut. 

Step 1a Single Hole Mounting

Step 1b Three Hole Mounting

Faucet Installation Instructions

Important: After installation is 
complete remove aerator and turn 
faucet on for two minutes to flush 
out any debris from the water lines.  
While water is running check for 
leaks. Replace aerator.

Step 3
Install Pop-up Assembly. 
Remove stopper (3A) and 
flange (3B). Screw nut 
(3C) all the way down. 
Push gasket (3D) down.
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Step 7
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Step 4
Apply silicone sealant to the underside 
of flange (4A). Apply teflon tape to 
threads at the top of body (4B). Insert 
body (4B) into sink. Screw flange onto 
body. Pivot hole (4C) must face the 
back of the sink. Tighten nut (4D), do 
not overtighten. Clean excess silicone 
sealant. 
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Figure 5

Remove pivot nut (5A). Install 
horizontal rod (5B) and stopper 
(5C) as non-removable (5D). 
Hand tighten pivot nut (5A). 
Attach horizontal rod to strap 
(5E) using clip (5F).

Step 5

Shut off water supply prior to beginning installation.

2A 2A

Make connections to 1/2" IPS water 
lines (2A, not included). Use 
wrenches to tighten connections. Do 
not overtighten.

Step 2

Figure 2

RP40027* RP40038*

RP40050*
 Lift Rod 

Use for LL700-PC/BN Use for LL700-VB

Parts

RP13181* 
Handle

RP50002 
Set Screw

RP50095 Connector

RP80184* Cap

RP70224 
Retainer Ring

RP20031 
Cartridge

RP30055* 
Aerator

RP70228 
Metal Washer

RP56051 Nut

RP80229* 
Flange

RP80227* 
Escutcheon

RP80228 
Base Plate

Includes copper supply lines with 1/2" IPS inlets.

LL700

Insert faucet through sink with escutcheon (1B) and base 
plate (1C) above the sink. From underneath slide on 
washer and secure faucet by tightening nut.

Finish Codes *Specify Finish

BN Brushed Nickel PVD
VB Vintage Bronze

Pop-up Assembly Less Lift Rod

1B

1C

NOTE: Flat portion on hot water tube is a design detail. It is solely for the 
ease of installation and does not affect the function or water flow of this faucet. 
 

For additional assistance or service call: 1-888-560-5222 USA 8:30 a.m. to 5:30 p.m. EST Monday-Friday

PC Polish Chrome



1C

1B

Conjunto emergente menos varilla levadiza

Bronc e Añejo VB
PVD en níquel cepilladoBN

*Especificar acabadosCódigos de acabado

LL700

Incluye líneas de abastecimiento de cobre con entradas de 1/2" IPS.

RP80228 
Placa de 

base

RP80227* 
Escudo de 
bocallave

RP80229* 
Lengüeta

RP56051 
Tuerca

RP70228 
Arandela de 
metal

RP30055* 
Aireador

RP20031 
Cartucho

RP70224 Anillo 
de retención

RP80184* Tapa

RP50095 Conector

RP50002 
Tornillo de 

fijación

RP13181* 
Manija

Piezas

Para uso con LL700-VBPara uso con LL700-PC/BN

RP40050*
Varilla de 

levantamiento

RP40038*RP40027*

Figura 2

Paso 2
Haga las conexiones a las líneas de 
suministro de agua de 1/2" (2A, no se 
incluyen). Apriete las conexiones con 
una llave inglesa. No apriete 
demasiado.

2A2A

Cierre el suministro de agua antes de comenzar la instalación.

Paso 5
Retire la tuerca giratoria (5A). 
Instale la varilla horizontal (5B) 
y el tope (5C) como no 
desmontable (5D). Ajuste la 
tuerca giratoria (5A) con la 
mano. Fije la varilla horizontal a 
la correa (5E) con un sujetador 
(5F).

Figura 5
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Figura 4

Aplique el sellador de silicona en el lado inferior 
de la pestaña (4A). Aplique cinta de teflón en 
la parte superior del cuerpo (4B). Inserte el 
cuerpo (4B) en el lavamanos. Atornille la 
pestaña en el cuerpo. El orificio del pivote (4C) 
debe enfrentar la parte posterior del fregadero. 
Apriete la tuerca (4D), no la apriete demasiado. 
Limpie el exceso de sellador de silicona.

Paso 4
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Figura 7

Paso 7
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Figura 3

Instale el ensamble 
levadizo. Retire el tope 
(3A) y la lengüeta (3B). 
Atornille la tuerca (3C) 
completamente hacia 
abajo. Empuje la 
empaquetadura (3D) 
hacia abajo.

Paso 3

Importante: Una vez que termine la 
instalación retire el aireador y abra 
el grifo por dos minutos para limpiar 
cualquier suciedad o desecho del 
interior de las líneas de suministro. 
Revise que no haya fugas mientras 
el agua corra. Vuelva a colocar el 
aireador.

Figura 1a Figura 1b

6A

Paso 6
Inserte la varilla de levantamiento 
(6A) en la correa (6B) y apriete el 
tornillo (6C).

Figura 6

Herramientas necesarias: pinzas channellock (o llave para tubos), llave para lavabos, 
llave sueca pequeña y cinta Teflon.

Su nuevo grifo se entrega completamente ensamblado y probado.

Grosor máximo de la terraza es de 5,72 cm (sin escudo del bocallave) ó 6,03 cm (con escudo del bocallave).

Diámetro de los orificios son de 2,86 cm mínimo a 5,08 cm (sin escudo del bocallave) 
ó 5,4 cm (con escudo del bocallave) máximo.

LL700

Mantenimiento:Limpie con agua tibia, paño suave
de algodón y jabón para platos líquido y no 
abrasivo. Seque con toalla.
Nunca use ácidos, abrasivos fuertes, detergentes 
ni productos que contengan cloro en ninguna 

Para obtener ayuda adicional o servicio llame al: 1-888-560-5222 USA de 8:30 a.m. a 5:30 p.m., hora del 
este, de lunes a viernes

           
      

Sírvase dejar esta hoja y garantía para referencia futura del cliente

Instrucciones de instalación del grifo

        
   

Sírvase dejar esta hoja y garantía para referencia futura del cliente

Instrucciones de instalación del grifo

parte de este producto.

NOTA: La parte plana en el tubo de agua caliente es un detalle del 
dise?o.  Corresponde exclusivamente a la facilidad de instalación y no 
afecta la función de la llave ni el flujo de agua.
Paso 1a Montaje de un orificio
Inserte el grifo a través del lavamanos con la lengüeta (1A) sobre el 
lavamanos. Por debajo deslice la arandela y asegure el grifo apretando 
la tuerca.
Paso 1b Montaje de tres orificios
Inserte el grifo a través del lavamanos con el escudo del bocallave (1B) y 
la placa base (1C) sobre el lavamanos. Por debajo deslice la arandela y 
asegure el grifo apretando la tuerca.

Para obtener ayuda adicional o servicio llame al: 1-888-560-5222 USA de 8:30 a.m. a 5:30 p.m., hora del 
este, de lunes a viernes

Cromo pulidoPC



Veuillez laisser cette feuille et cette garantie au client afin qu’il puisse s’y référer ultérieurement

Pour obtenir de l’aide ou des services d’entretien, téléphonez au 1 888 560-5222 aux É.-U. entre 830 et 
1730 HNE, du lundi au vendredi.

Entretien : Nettoyez l’article avec de l’eau tiède, du 
savon à vaisselle liquide non abrasif et un linge en 
coton doux. Essuyez-le à l’aide d’un linge.
N’utilisez jamais de nettoyants acides ni de produits 
ou de détergents abrasifs forts contenant du chlore 
sur les pièces de cet article.

Instructions pour l’installation du robinet LL700

Diamètre du trou de 2,86 cm minimum à 5,08 cm (sans l’écusson) ou 5,4 cm (avec l’écusson) maximum.
Épaisseur maximale du comptoir de 5,72 cm (sans l’écusson) ou de 6,03 cm (avec l’écusson).
Ce robinet est entièrement assemblé et prêt à être utilisé.

Outils nécessaires : pinces multiprises (ou clé à tuyau), clé pour lavabo, petite clé à molette et ruban Teflon.

Veuillez laisser cette feuille et cette garantie au client afin qu’il puisse s’y référer ultérieurement.

Figure 6

Insérez la tige de levage (6A) 
dans la bande (6B) et serrez 
la vis (6C).

Étape 6

6A

Figure 1bFigure 1a

Insérez le robinet dans le lavabo, la bride (1A) au-dessus de ce 
dernier. En vous positionnant sous le lavabo, glissez la rondelle 
et fixez le robinet en serrant l’écrou.
 

Étape 1a Installation à un trou

Étape 1b Installation à trois trous

Instructions pour l’installation du robinet

Important : Une fois l’installation 
terminée, retirez l’aérateur et 
ouvrez le robinet pendant deux 
minutes afin d’évacuer tous les 
débris qui se trouvent dans les 
conduites d’alimentation en eau. 
Pendant que l’eau coule, vérifiez 
s’il y a des fuites. Remettez 
l’aérateur en place.

Étape 3
Installez l’ensemble de tuyau 
d’évacuation. Retirez le bouchon 
d’évacuation (3A) et la bride (3B). 
Vissez complètement l’écrou (3C). 
Poussez le joint d’étanchéité (3D) 
vers le bas.
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Étape 7

Figure 7
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Étape 4
Appliquez un scellant à base de silicone 
sur le côté inférieur de la bride (4A). 
Appliquez du ruban Teflon sur le filetage 
situé dans le haut du tuyau 
d’évacuation (4B). Insérez le tuyau 
d’évacuation (4B) dans le lavabo. Vissez 
la bride sur le tuyau d’évacuation. L’orifice 
du pivot (4C) doit être orienté vers l’arrière 
du lavabo. Serrez l’écrou (4D). Évitez de 
serrer excessivement. Nettoyez tout 
excédent de scellant à base de silicone. 

Figure 4
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Figure 5

Retirez l’écrou du pivot (5A). Installez 
la tige horizontale (5B) et le 
bouchon (5C) de façon à ce qu’il ne 
puisse pas être retiré (5D). Serrez 
l’écrou du pivot (5A) à la main.
Fixez la tige horizontale à la 
bande (5E) à l’aide de la pince (5F).

Étape 5

Avant de commencer l’installation, coupez l’alimentation en eau.

2A 2A

Raccordez les conduites d’alimentation 
en eau du robinet aux conduites 
d’alimentation en eau IPS de 1/2 po 
(2A, non incluses). Serrez les raccords 
à l’aide d’une clé. Évitez de serrer 
excessivement.

Étape 2

Figure 2

RP40027* RP40038*

RP40050*
 Tige de levage

Utilisation avec le modèle LL700-PC/BN Utilisation avec le modèle LL700-VB

Pièces

RP13181* 
Poignée

RP50002 
Vis de calage

RP50095 Raccord

RP80184* Capuchon

RP70224 
Bague de retenue

RP20031 
Cartouche

RP30055* 
Aérateur

RP70228 
Rondelle en métal

RP56051 Écrou

RP80229* 
Bride

RP80227* 
Écusson

RP80228 
Plaque de base

Comprend des conduites d’alimentation en cuivre dotées d’entrées IPS de 1/2 po.

LL700

Insérez le robinet avec l’écusson (1B) dans le lavabo, la plaque de 
base (1C) au-dessus de ce dernier. En vous positionnant sous le 
lavabo, glissez la rondelle et fixez le robinet en serrant l’écrou.

Codes de fini *Indiquer le fini

BN Nickel brossé par dépôt physique

VB Fini bronze antique

Ensemble de tuyau d’évacuation sans tige de levage

1B

1C

Remarque: La partie plate de la conduite d’alimentation en 
eau chaude est un détail de conception. Elle ne sert qu’à faciliter 
l’installation de ce robinet et ne compromet pas le fonctionnement 
ni le débit d’eau de celui-ci.

Pour obtenir de l’aide ou des services d’entretien, téléphonez au 1 888 560-5222 aux É.-U. entre 830 et 
1730 HNE, du lundi au vendredi.
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